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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

МАКСИМ СТЕПАНОВ:
«Ми маємо велике 

бажання до кінця 2021 
року завершити  

й повністю здати весь 
комплекс нашої 

національної 
дитячої лікарні».

Спільні проєкти 
будуть і надалі 

СВІТОВИЙ БАНК. Ситуацію, спричинену епідемією коронаві-
русної хвороби в Україні та світі, стан реалізації спільних проєктів 
між Україною та Світовим банком, спрямованих на підтримку сек-
тору охорони здоров’я, продовження системних реформ, розвиток 
міської інфраструктури — все це в режимі відеоконференції обго-
ворили Прем’єр-міністр Денис Шмигаль і новопризначений дирек-
тор Світового банку у справах Білорусі, Молдови та України Аруп 
Банерджі.

Прем’єр привітав його із призначенням, висловивши сподіван-
ня на продовження конструктивної співпраці зі Світовим банком: 
«Розраховуємо, що спільно зможемо напрацювати можливі меха-
нізми підтримки України у цей важкий період». 

Аруп Бенерджі засвідчив, що Світовий банк налаштований і на-
далі співпрацювати з Україною та підтримувати спільні проєкти, по-
відомляє департамент комунікацій Секретаріату Кабінету Міністрів. 
Він позитивно оцінив пропозицію Дениса Шмигаля щодо співпраці 
у проєкті справедливої трансформації вугільних регіонів, адже Сві-
товий банк започатковував аналогічні програми у Греції та Польщі. 

24 000 000 
електронних медичних записів в 

електронній системі охорони здоров’я 
для 5 млн пацієнтів вже створили лікарі 

первинної та спеціалізованої допомоги

БУДЬТЕ ЗДОРОВІ! Підрозділи Луганського регіонального центру 
екстреної медичної допомоги працюють у виняткових 
умовах прифронтового краю

Прифронтова Луганщина: 
особливості роботи лікарів

Міністр охорони здоров’я про черговий етап — відкриття 
наприкінці липня другої черги лікарні «Охматдит»
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ДОКУМЕНТИ

«Урядовий кур’єр» 
з’ясовує  всі переваги  
та вади купівлі на виплат 
у різних торговельних 
мережах

СПОЖИВАЧ

Постанова Кабінету Міністрів України 
«Про внесення змін до деяких актів 
Кабінету Міністрів України щодо 
діяльності Міністерства культури та 
інформаційної політики»
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Селятинська ОТГ власними силами 
ліквідовує руйнівні наслідки стихії
ВІДНОВЛЕННЯ. Паводки стають своєрідним тестом на самоспроможність громад 

Світлана ІСАЧЕНКО 
для «Урядового кур’єра» 

На високогірному перевалі 
Джогіль місцеві підприєм-

ці проклали останні кілометри 
дороги до села Сарата, найвід-
даленішого населеного пункту 
Селятинської ОТГ. Вона одна з 
найбільших не тільки в Путиль-

ському районі, а й на всій Буко-
вині. Білий Черемош, що наби-
рає тут сили повноводної ріки, 
у нещодавній червневий паво-
док зруйнував до Сарати тран-

спортне сполучення, спричи-
нивши розмиви і зсуви на 28 кі-
лометрах дорожнього полотна. 

З відновлювальними роботами 
поспішали. Адже на Різдво про-

рока і хрестителя Іоанна у Сара-
ті храмове свято. Цією дорогою з 
усього району йдуть люди 
на службу до Святоіванів-
ської церкви. 2

У колективі цього медичного закладу серед майже тисячі співробітників 26 вимушених переселенців,  
і в кожного особлива доля. Наприклад, лікар Анатолій Костенніков (ліворуч) пережив полон у бойовиків
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оголошення

Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua
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1. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ
1.1. Ці Умови є загальними умовами, що застосовуються до всіх до-

говорів, укладених між МХП та Контрагентами, в яких МХП виступає 
платником за виконані Контрагентом зобов’язання. МХП та Контрагент 
є найменуваннями сторін договору, що ідентифікуються у його тек-
сті. Дані Умови опубліковані у газеті «Урядовий кур’єр» та розміще-
ні на офіційному сайті МХП, посилання на який вказане у Договорі, є 
невід’ємною частиною кожного договору, в яких наявне відповідне по-
силання на них. Дані умови набирають чинності та регулюють відно-
сини між Сторонами Договору з дати підписання Договору та діють 
протягом строку дії Договору. Зміна цих Умов за погодженням Сторін 
оформлюється шляхом їх публікації МХП у загальнодержавному ви-
данні та розміщені на офіційному сайті МХП або шляхом направлення 
МХП відповідного повідомлення Контрагенту. Зміна Умов набирає чин-
ності та підлягає виконанню Сторонами після їх публікації або з момен-
ту отримання відповідного повідомлення Контрагентом, в залежнос-
ті від того, яка подія настала раніше, якщо застосовано обидва спосо-
би. Якщо при зміні умов положення попередніх Умов залишаються не-
врегульованими, то такі попередні умови залишаються чинними в не-
врегульованій частині.  

1.2. Ці Умови застосовуються додатково до умов та положень осно-
вного тексту Договору та Додатків до нього, не відміняють положення 
Договору та Додатків до нього. У разі будь-яких розбіжностей чи су-
перечностей між цими Умовами та положеннями основного тексту До-
говору, переважна сила надається даним Умовам, якщо інше не перед-
бачено даними Умовами або прямо (шляхом вказання пунктів умов, 
що застосовуються із відмінностями) погоджено письмово Сторонами 
у основному Договорі чи Додатках до нього.

1.3. Сторони підтверджують, що укладення та виконання ними Дого-
вору не суперечить нормам чинного в Україні законодавства та відпо-
відає його вимогам (зокрема, щодо отримання усіх необхідних дозво-
лів та погоджень), а також підтверджує те, що укладання та виконання 
ними Договору не суперечить цілям їх діяльності, положенням їх уста-
новчих документів чи інших локальних-нормативних (внутрішніх) ак-
тів. Підписанням цього Договору Контрагент підтверджує та гарантує, 
що Контрагент має всі права власності на майно, передача якого від-
бувається при виконанні зобов’язань по Договору, законне та не обме-
жене володіння, розпорядження та його використання; не існує будь-
яких прав третіх осіб, обтяжень та т.п. (за наявності в Договорі умов 
передачі майна). У разі недотримання умов цього пункту Контрагент 
зобов’язується відшкодовувати МХП збитки, понесені останнім, в по-
вному обсязі. Сторони гарантують відсутність обмежень на укладання 
договору в підписанта, в т.ч. гарантують наявність згоди на укладання 
значного правочину у відповідності до чинного законодавства у випад-
ку якщо Договір підпадає під поняття «значного правочину».

1.4. При укладенні договору, Сторони зобов’язані надати документи, 
які ідентифікують їх та їх підписантів, а також містять достатньо відо-
мостей для підтвердження правосуб’єктності та правого статусу. При 
зміні статусу чи правосуб’єктності Сторони зобов’язані повідомити од-
на одну протягом 3 календарних днів (тут та далі, а також в Договорі, 
додатках до нього — під «днями» Сторони розуміють календарні дні). 
У разі не повідомлення зазначеної інформації сторони не несуть відпо-
відальності за будь-які наслідки, які пов’язані з виконанням умов До-
говору та Додатків до нього.

1.5. Жодна із Сторін не вправі передавати свої права за Договором 
третій Стороні без попередньої письмової згоди на це іншої Сторони 
або наявності відповідного положення у тексті Договору.

1.6. Будь-які повідомлення, запити або інший обмін інформацією 
за Договором або у зв’язку з ним повинні здійснюватися в письмо-
вій формі та, за відсутності в Договорі вказівки про інше, можуть бу-
ти надіслані на електронну пошту або листом за адресами, зазначени-
ми в Договорі.

1.7. Додаткова інформація, яка стосується діяльності та взаємовід-
носин МХП з Контрагентами розміщена на офіційному сайті МХП.

1.8. Договір може бути достроково розірваний у разі не виконання 
будь-якою зі Сторін своїх зобов’язань за Договором. У даному випадку 
про розірвання Договору Сторона письмово повідомляє іншу сторону 
за 15 календарних днів до дати розірвання. У будь-якому випадку до-
строкового припинення Договору Сторони не звільняються від вико-
нання зобов’язань і проведення розрахунків, які виникли до розірван-
ня Договору. 

2. ОФОРМЛЕННЯ ЗОБОВ’ЯЗАНЬ ТА ЗАГАЛЬНІ УМОВИ  
ВИПРАВЛЕННЯ ПОРУШЕНЬ 

2.1. При виконанні зобов’язань Контрагент зобов’язаний передати 
всі належним чином оформлені первинні облікові документи та інші 
документи, що передбачені договором та/або, які згідно умов діючо-
го законодавства України, повинні бути передані в момент виконання 
зобов’язання для підтвердження факту господарської операції. У ви-
падку прийняття МХП зобов’язань від Контрагента із зауваженнями, 
Контрагент зобов’язується передати МХП виправлену первинну облі-
кову документацію у  строк, що не перевищує 7 календарних днів з да-
ти прийняття МХП зобов’язання із зауваженнями. Право власності на 
результат виконаного Контрагентом зобов’язання та ризик його випад-
кового знищення переходить від Контрагента до МХП в момент підпи-
сання первинної облікової документації (акта приймання-передачі чи 
видаткової накладної, а для змішаних договорів з моменту підписан-
ня первинної облікової документації, що свідчить про повне виконан-
ня зобов’язань).

2.2. У разі виконання Контрагентом зобов’язання з порушенням ви-
мог договору МХП має право:

2.2.1. за умови істотного порушення зобов’язання (виявлення недо-
ліків, які не можна усунути, недоліків, усунення яких пов’язане з не-
пропорційними витратами або затратами часу, недоліків, які виявили-
ся неодноразово чи з’явилися знову після їх усунення) не оплачувати 
його та відмовитися від прийняття такого зобов’язання в цілому;

2.2.2. вимагати виконання зобов’язання у відповідності до умов До-
говору у погоджений Сторонами строк або у строк, що не перевищує 7 
календарних днів з дати відмови МХП від прийняття зобов’язання від 
Контрагента, за умови відсутності погодження іншого строку; 

2.2.3. виправити недоліки у виконаному не належним чином 
зобов’язані самостійно або за допомогою третіх осіб із обов’язковим 
зменшенням плати, належної Контрагенту, на суму понесених МХП ви-
трат на усунення недоліків. Інші умови прийняття зобов’язання із недо-
ліками можуть бути встановлені у Додатках до Договору.

3. ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ
3.1. За умови дострокового припинення договору, відмови від вико-

нання зобов’язання у випадках, передбачених законом чи Договором, 
виявлення неякісно виконаних зобов’язань (в т.ч. скритих дефектів, 
підтверджених документально), що призвели до появи надміру спла-
чених коштів на користь Контрагента (далі в пункті — «борг») від імені 
МХП по Договору, Контрагент зобов’язаний здійснити повернення бор-
гу протягом 5 банківських днів з моменту отримання письмової вимо-
ги МХП або протягом іншого строку погодженого сторонами. У випад-
ку неповернення боргу у встановлений даним пунктом строк борг під-
лягає сплаті на користь МХП з урахуванням 30 % річних, що нарахову-
ються до моменту сплати боргу. 

3.2. Сплата пені та штрафів не звільняє Сторони від виконання 
обов’язків по цьому Договору та компенсації збитків, спричинених не-
виконанням або неналежним виконанням умов даного Договору. 

3.3. Закінчення строку дії Договору не звільняє Сторони від відпо-
відальності за його порушення, яке мало місце під час дії Договору.

3.4. Під поняттями «належне виконання зобов’язань», «виконан-
ня зобов’язання належним чином» розуміється: особисто боржником 
(якщо інше не передбачено законом чи договором (ст. 527 ЦКУ);  по-
вністю (якщо законом чи договором не встановлено можливість вико-
нання обов’язку частинами) (ст. 529 ЦКУ); у строк (ст. 530 ЦКУ); у на-
лежному місці (ст. 532 ЦКУ, ст. 197 ГКУ).

4. ДОГОВІРНА ЦІНА
4.1. Загальна вартість (ціна) даного Договору остаточно визначаєть-

ся шляхом підсумку вартості виконаних Контрагентом зобов’язань за 
Договором відповідно до підписаних Сторонами первинних бухгалтер-
ських документів та не може перевищувати суми (за її наявності), яка 
письмово погоджена сторонами у Договорі чи Додатках до нього. У 
випадку якщо Контрагент не має статусу платника податку на додану 
вартість (далі по тексту — ПДВ), пункти Договору, пов’язані зі сплатою 
ПДВ, застосовуються сторонами при виконанні договору лише у ви-
падку отримання Контрагентом статусу платника ПДВ. 

4.2. Будь-яке визначення ціни, неустойки, інші платіжні зобов‘язання 
мають бути визначені с точністю до двох знаків після коми (тобто, 
округлюється до цілої копійки). Для цілей такого визначення засто-
совується правило округлення, яке полягає у збільшенні відповідно-
го знаку на «1» (одиницю), якщо наступний за ним знак, який скорочу-
ється, дорівнює або перевищує «5» (п’ять).

Ціна з урахуванням ПДВ розраховується за формулою:  
Ціна з ПДВ = Ціна без ПДВ + ПДВ, де  
Ціна без ПДВ — ціна без урахування ПДВ з точністю до двох зна-

ків після коми; 
ПДВ — числове значення з точністю до двох знаків після коми, що 

розраховується як добуток Ціни без ПДВ та діючої ставки податку на 
додану вартість.

4.3. Ціни в договорі визначаються у національній валюті. Ціни мо-
жуть бути визначені у грошовому еквіваленті в іноземній валюті лише 
для зобов’язань, в складі яких міститься не менше 75% імпортної скла-
дової, і лише у відповідності до курсу валюти на відповідну дату виник-
нення зобов’язання згідно з офіційним курсом Національного банку 
України та підлягають перерахунку лише у нижчевказаному порядку:                                                                                                                                        

- перерахунок вартості зобов’язання здійснюється лише у випадку 
якщо між датою виникнення зобов’язання (дата додатку до Договору 
із погодженими сторонами істотними умовами зобов’язань щодо по-
ставки Товару/надання послуг/виконання робіт) та датою його фактич-
ного виконання пройшло більше 5 банківських днів;

-  перерахунок вартості зобов’язання здійснюється у випадку змен-
шення курсу іноземної валюти на момент оформлення первинної облі-
кової документації (видаткової накладної, акта тощо) більш ніж на 3% 
по відношенню до курсу на момент виникнення зобов’язання; 

- перерахунок вартості зобов’язання здійснюється за ініціативою 
Контрагента у випадку збільшення курсу іноземної валюти на момент 
оформлення первинної облікової документації (видаткової накладної, 
акта тощо) більш ніж на 3%  по відношенню до курсу на момент виник-
нення зобов’язання;

- сума авансу підлягає перерахунку тільки у випадку зміни курсу 
іноземної валюти на момент здійснення платежу більш ніж на 3% по 
відношенню до курсу на момент виникнення зобов’язання. У випад-
ку збільшення курсу зобов’язання по оплаті настає у МХП тільки після 
внесення змін у Договір чи його Додаток із визначенням нової вартос-
ті зобов’язання. Сплачені авансом частини вартості зобов’язань згід-
но умов даного пункту Договору перерахунку по курсу не підлягають.

- у випадку застосування згідно положень даного пункту Договору 
зміни курсу Контрагент зобов’язаний первинну облікову документацію 
надати з перерахованою вартістю зобов’язань по курсу іноземної ва-
люти на момент оформлення такої документації та з урахуванням фік-
сованої ціни на сплачені авансом  частини вартості зобов’язань по До-
говору. Вартість, що вказана у підписаних Сторонами первинних облі-
кових документах (видаткова накладна, акт тощо), подальшому пере-
рахунку по курсу не підлягає.

5. ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ ТА ІНШІ УМОВИ
5.1. Оплата здійснюється в національній валюті України — гривні. 

Якщо дата оплати є не робочим або не платіжним днем, то платіж пе-
реноситься на наступний платіжний день. Платіжним днем МХП є день, 
зазначений у відповідному Додатку до Договору. Оплата здійснюється 
МХП лише на банківський рахунок Контрагента, що зазначений в До-
говорі. Для зміни банківського рахунку Контрагент направляє МХП від-
повідну додаткову угоду про зміну банківських реквізитів, що містить 
підпис уповноваженої особи і печатку (за наявності) Контрагента. Уго-
да вступає в силу з моменту підписання всіма Сторонами договору. 
У разі невиконання МХП обов’язку щодо попередньої оплати (авансу) 
застосовуються виключно положення законодавства щодо виконання 
зустрічних зобов’язань без додаткового нарахування штрафних санк-
цій, але здійснення зустрічного зобов’язання додатково погоджується 
Сторонами у письмовому вигляді.

5.2. Сторони Договору домовились та погодили, що МХП безвід-
клично та безумовно уповноважено Контрагентом не здійснювати 
оплату за вже поставлений Товар/надані послуги/виконані роботи, тут 
та надалі в розумінні Податкового кодексу України у розмірі, що до-
рівнює сумі податкового кредиту з ПДВ,  до  отримання МХП податко-
вої накладної (податкових накладних) з ПДВ, складеної в електронній 
формі з дотриманням умови щодо її складання та реєстрації у поряд-
ку, визначеному законодавством, електронного підпису уповноваже-
ної Контрагентом особи, та зареєстрованої в Єдиному реєстрі податко-

вих накладних (далі — ЄРПН) з даними, що відповідають фактично по-
ставленому Товару/наданим послугам/виконаним роботам. МХП здій-
снює оплату суми, що дорівнює податковому кредиту з ПДВ протягом 
5-ти банківських днів з дати реєстрації податкової накладної у ЄРПН. 

5.3. Реєстрація податкових накладних (надалі по тексту — «ПН») та 
розрахунків коригувань кількісних і вартісних показників до податко-
вої накладної (надалі по тексту — «РК») здійснюється у Єдиному реє-
стрі податкових накладних (надалі по тексту — «ЄРПН») відповідно до 
чинного законодавства України.

РК складаються Контрагентом і підлягають реєстрації в ЄРПН: 
- якщо в результаті перерахунку передбачається збільшення суми 

компенсації на користь Контрагента або якщо РК не передбачають змі-
ни сум компенсації, то РК реєструється в ЄРПН Контрагентом у строк 
відповідно з діючим законодавством України; 

- якщо в результаті перерахунку передбачається зменшення суми 
компенсації на користь Контрагента, то РК складається Контрагентом 
і реєструється в ЄРПН МХП. З цією метою Контрагент складає РК і на-
правляє його МХП для реєстрації в ЄРПН не пізніше ніж за 10 кален-
дарних днів до граничного строку, визначеного чинним законодав-
ством України. МХП має зареєструвати такий РК у строк, передбаче-
ний чинним законодавством. У випадку порушення Контрагентом тер-
міну, що передбачений цим підпунктом для направлення МХП РК на 
зменшення суми компенсації, та нарахування МХП штрафу централь-
ним органом виконавчої влади, який реалізує державну податкову по-
літику, згідно ПКУ (надалі по тексту — «податковий орган») Контра-
гент зобов’язаний компенсувати МХП збитки у розмірі такого штрафу.

Контрагент зобов’язаний сплатити МХП штраф в розмірі суми ПДВ, 
зазначеної (або суми ПДВ, яка повинна бути зазначена в незареєстро-
ваних ПН/РК) в ПН та/або РК, за кожний випадок порушення у разі на-
стання одного з нижчеперелічених випадків: 

- відсутність реєстрації ПН/РК в ЄРПН протягом строків, передбаче-
них п. 198.6 ПКУ; 

- оформлення ПН/РК з порушеннями вимог чинного законодавства 
України, та не усунення Контрагентом таких порушень протягом стро-
ків, передбачених п. 198.6 Податкового кодексу України, що призве-
ло до остаточної втрати МХП права на податковий кредит з ПДВ за та-
кою ПН/РК.

6. ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ
6.1. При настанні надзвичайних і невідворотних обставин, що при-

зводить до неможливості часткового або повного виконання будь-
якою зі Сторін зобов’язань по цій угоді, Сторони звільняються від від-
повідальності за Договором.

6.2. При настанні форс-мажорних обставин Сторона, для якої вони 
наступили, сповіщає про факт настання іншу Сторону протягом 7 ро-
бочих днів. Настання форс-мажорних обставин повинно бути підтвер-
джено будь-яким органом державної влади або Торгово-промисловою 
палатою України. 

7. ІНТЕЛЕКТУАЛЬНА ВЛАСНІСТЬ
7.1. Всі права інтелектуальної власності на результати виконаних/

частково виконаних зобов’язань (створення та наступна поставка то-
вару, результати виконання робіт/надання послуг, що пов’язані зі ство-
ренням об’єкту інтелектуальної власності і т.п.) належать виключ-
но МХП. Контрагент гарантує, що результати вищевказаних викона-
них зобов’язань, в результаті яких створюється об’єкт інтелектуальної 
власності, мають ознаку новизни, створені ним особисто, не переда-
ні третім особам і не будуть передані протягом всього терміну дії цьо-
го Договору та строку дії їх захисту відповідно до діючого законодав-
ства України, а також не порушують законних прав та інтересів третіх 
осіб. Пункт не застосовується до договорів, якими не передбачено пе-
рехід права власності на майно чи результати виконання робіт/надан-
ня послуг, і в такому випадку Контрагент гарантує, що є законним пра-
вовласником або правоволодільцем предметом Договору і виконання 
ним договору не порушує законних прав та інтересів третіх осіб. По-
вну відповідальність за вищевказані гарантії в даному пункті Умов несе 
Контрагент, в т.ч. у випадку претензій третіх осіб до МХП такі претензії 
врегульовує Контрагент самостійно.

7.2. У випадку зображення на Товарі торгових марок, комерційних 
найменувань, логотипів і т.д., що належать МХП (надалі все разом по 
тексту — об’єкти права інтелектуальної власності МХП), Контрагент 
зобов’язується не порушувати будь-яких прав інтелектуальної влас-
ності МХП, в т.ч. не здійснювати реалізацію Товару із зображенням на 
ньому об’єктів права інтелектуальної власності МХП третім особам, не 
використовувати іншим чином у власній господарській діяльності то-
що, а також утилізувати такий Товар протягом 15 календарних днів у 
випадку припинення договору із МХП та/або повернення неякісного 
Товару з моменту припинення договору або відповідно отримання ви-
моги від МХП про відмову від неякісного Товару.

8. АНТИКОРУПЦІЙНІ ТА ІНШІ ЗОБОВ’ЯЗАННЯ СТОРІН, ДЕКЛАРАЦІЯ 
ДОБРОЧЕСНОСТІ

8.1. Сторони підтверджують та погоджуються, що протягом стро-
ку дії цього Договору вони будуть дотримуватися та виконувати вимо-
ги застосовного антикорупційного законодавства та законодавства у 
сфері застосування будь-яких обмежувальних заходів до фізичних та/
або юридичних осіб, в тому числі українських та міжнародних санкцій, 
якщо такі матимуть вплив на виконання Сторонами своїх зобов’язань. 
Контрагент не буде вчиняти жодних дій, які призведуть до порушен-
ня МХП застосовного антикорупційного законодавства та законодав-
ства у сфері застосування будь-яких обмежувальних заходів. У випад-
ку порушення Контрагентом вимог цього пункту Договору і настанням 
у зв’язку із цим негативних наслідків для МХП у вигляді додаткових ви-
трат (в т.ч., але не обмежуючись, збитків, санкцій, конфіскацій, штра-
фів) Контрагент зобов’язується компенсувати МХП усі понесені додат-
кові витрати. У випадку якщо МХП матиме підозри, що заяви та гарантії 
викладені в цьому пункті щодо антикорупційних та інших зобов’язань 
можуть бути порушені, МХП має право розірвати Договір в односто-
ронньому порядку повідомивши Контрагента у строки, встановлені в 
п. 9.8. даних Умов. 

8.2. Сторони зобов’язуються виконувати цей Договір і здійснювати 
діяльність в рамках цього Договору, безумовно дотримуючись прин-
ципів законності і прозорості, не допускаючи будь-яких протизакон-
них/протиправних дій, відповідно до найвищих стандартів ділової ети-
ки і нетерпимості до шахрайства, хабарництва та корупції, зокрема:

8.3. Сторони гарантують, що результати виконання зобов’язань, 
засоби для їх виконання, а також грошові кошти в якості оплати за 
них, не пов’язані з торговими операціями/рухом коштів з країнами або 
суб’єктами, які перебувають під обмеженнями та/або економічними 
санкціями.

8.4. Кожна зі Сторін зобов’язується, а також гарантує іншій Сторо-
ні, що вона, її афілійовані особи, працівники, чи будь-яка особа, яка діє 
від її   імені, не отримують, не виплачують та не пропонують виплату 
будь-яких грошових коштів (інших цінностей та благ) будь-яким осо-
бам для здійснення впливу на дії або рішення таких осіб з метою отри-
мання будь-яких неправомірних переваг чи досягнення інших непра-
вомірних цілей, а також не вчиняють будь-яких інших дій, що порушу-

УМОВИ, ЗАСТОСОВНІ ДО ДОГОВОРІВ, УКЛАДЕНИХ  
між МХП та Контрагентами, в яких МХП виступає платником за виконані Контрагентом зобов’язання 
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ють вимоги національного законодавства щодо недопустимості підку-
пу працівників і міжнародних актів про протидію легалізації (відмиван-
ню) доходів, отриманих злочинним шляхом. Сторони зобов’язуються 
не використовувати кошти і/або майно, отримані за Договором, з ме-
тою фінансування або підтримки будь-якої діяльності, яка може пору-
шити застосовне законодавство, в тому числі антикорупційні вимоги.

8.5. Кожна із Сторін (включно з її працівниками) приймає на себе 
зобов’язання під час дії цього Договору не пропонувати, не давати, не обі-
цяти або узгоджувати надання представникам іншої Сторони або їх близь-
ким особам, прямо або побічно, будь-які грошові кошти або інше май-
но, переваги, пільги, послуги, нематеріальні активи, іншу вигоду, яку обі-
цяють, пропонують, надають або одержують без законних на те підстав 
(неправомірна вигода), з метою отримання, надання чи стимулювання до 
отримання/надання неправомірних/необґрунтованих переваг на свою ко-
ристь. Кожна із Сторін зобов’язується за першою вимогою надавати іншій 
Стороні письмову інформацію про всі види наданої ділової гостинності 
(наприклад, ділові подарунки, ділові заходи та інші види в рамках загаль-
ноприйнятого розуміння ділового гостинності) вартістю понад затвердже-
ного ліміту ділової гостинності іншої Сторони на дату укладення Договору.

8.6. Сторони зобов’язуються забезпечити відсутність конфлікту інте
ресів (реального або потенційного) при укладенні та протягом дії Догово-
ру, і негайно повідомляти одна одній про наявність або потенційну мож-
ливість виникнення конфлікту інтересів негайно, як тільки Стороні стало 
про них відомо.

8.7. У разі порушення будь-якою із Сторін (включаючи її персонал) сво-
їх зобов’язань, тверджень, гарантій, обов’язків, які вказані в даному розді-
лі Умов, інша Сторона має право в негайно односторонньому порядку ро-
зірвати цей Договір, письмово повідомивши про це, і вимагати відшкоду-
вання заподіяних їй іншою Стороною збитків, шкоди, штрафів та комісій. 
У випадку порушення Контрагентом своїх зобов’язань, тверджень, гаран-
тій, обов’язків, які вказані в даному розділі цього Договору, МХП негайно 
блокує Контрагента на тендерній площадці МХП без можливості співпра-
цювати в подальшому.

8.8. Так як порушення вищевказаних гарантій можуть містити склад 
злочинів, передбачених невиключно ст. 354, 364-1, 368-3, 369 Криміналь-
ного кодексу України, а також можуть містити ознаки шахрайства (ст. 190 
ККУ), згідно з чинним законодавством МХП здійснює заходи щодо негай-
ного припинення правопорушення та, там де це необхідно, передачі ін-
формації про виявлене порушення до правоохоронних органів.

8.9. МХП залишає за собою право публічного розповсюдження інфор-
мації про випадки порушення цієї Декларації доброчесності та/або корум-
пування співробітників МХП у відповідності до чинного законодавства. 

8.10. У разі виявлення фактів або підозри про порушення умов цієї Де-
кларації доброчесності в процесі виконання цього Договору Контрагент 
зобов’язується негайно повідомити МХП за допомогою Етичної Лінії Під-
тримки МХП на офіційному сайті МХП https://cutt.us/mhpline. Контрагент 
може бути звільнений від відповідальності (в тому числі щодо блокування 
подальшої співпраці), якщо він добровільно надав інформацію щодо фак-
тів або підозри про порушення умов даного розділу Умов (в тому числі що-
до вимагання винагороди) та співпрацює з МХП щодо виявлення та попе-
редження відповідних випадків.

8.11. Сторони цим надають одна одній як володільцю бази персональ-
них даних або будь-якому іншому розпоряднику бази персональних да-
них, призначеному іншою стороною на його власний розсуд, свою бе
зумовну згоду та дозвіл безстроково здійснювати обробку персональ-
них даних в розумінні Закону України «Про захист персональних да-
них» у складі, обсязі, формі та відповідно до процедури обробки пер-
сональних даних, встановлених внутрішніми положеннями МХП. Цим 
Сторони також погоджуються з включенням інформації, що містить 
персональні дані щодо них до бази персональних даних іншої сторо-
ни «Контрагенти».                                        

9. ПРАВО ДОГОВОРУ, ПІДСУДНІСТЬ ТА ЧИННІСТЬ ДОГОВОРУ
9.1. Даний Договір та Додатки до Договору регулюються законодав-

ством України.
9.2. Договір вступає в дію з моменту його підписання сторонами або 

їх представниками, скріплення його печатками (за наявності) і діє до 
припинення договору за ініціативою сторін або однієї із сторін згідно 
умов Договору та додатків до нього, але у будь-якому випадку до по-
вного виконання Сторонами взятих на себе зобов’язань. Сторони на 
підставі ст. 631 ЦК України можуть вказати у договорі, що умови цьо-
го договору застосовуються до відносин, які виникли з визначеної сто-
ронами дати. 

9.3. Дата набрання чинності договору, додаткових угод нього, ви-
значається як дата його підписання сторонами. Якщо дата підписання 
вказана під підписами Сторін та у колонтитулі договору поруч з номе-
ром, то дата набрання чинності договором відповідає більш пізній даті, 
якщо не вказана під підписами Сторін — відповідає даті договору, що 
вказана в колонтитулі договору поруч з номером. Дата набрання чин-
ності додатком відповідає даті набрання чинності Договором або до-
датковою угодою, до якої він складений.

9.4. Всі спори, що виникають між Сторонами, передаватимуться на 
розгляд компетентного суду України, якщо інше незазначене в Додат-
ках до Договору.

9.5. Невикористання або будь-яка затримка у використанні МХП 
будь-яких прав або заходів судового захисту згідно з Договором не є 
відмовою від прав на їх виконання, як і будь-яке одноразове або част-
кове виконання будь-яких прав або заходів судового захисту не пере-
шкоджає їх реалізації надалі. Права та заходи захисту за Договором є 
додатковими і не виключають будь-яких прав або засобів захисту, які 
гарантуються законодавством.

9.6. Незаконність, юридична недійсність або неможливість виконан-
ня будь-якого положення цього Договору у будь-якому відношенні, не 
впливають на законність, юридичну дійсність або можливість виконан-
ня інших положень цього Договору.

9.7. Договір може бути розірваний достроково за взаємною згодою 
Сторін. 

9.8. Сторони вправі достроково розірвати Договір в односторонньо-
му порядку у наступних випадках: анулювання ліцензії, дозволів, інших 
актів державних органів, зміни законодавства, які позбавляють Контр-
агента права на виконання зобов’язань, що є предметом даного Дого-
вору; порушення Контрагентом умов Договору, в інших випадках, пе-
редбачених діючим законодавством України, Договором або додатка-
ми до нього. Сторона, яка ініціює дострокове розірвання Договору на-
правляє іншій Стороні мотивовану письмову вимогу за 15 календарних 
днів до запланованої дати припинення Договору.

9.9. У випадку використання сторонами системи електронного доку-
ментообігу (далі — СЕД) МХП не несе відповідальності за збої/недолі-
ки в її роботі, а Контрагент, підписуючи Договір, будь-який додаток до 
Договору до моменту приєднання до СЕД, підтверджує, що ознайом-
лений із роботою СЕД, перевірив, доповнив та підтвердив актуальність 
власних даних у СЕД, отримав від МХП логін та пароль для авторизації, 
забезпечив своїх працівників електронними підписами, здійснив до-
ступ в систему і не має зауважень до її роботи та функціоналу.  Контр-
агент гарантує, що доступ до СЕД буде надано лише його уповноваже-
ними особами. Доступ іншим особам до СЕД Контрагенту надавати за-
бороняється і Контрагент несе повну відповідальність за розголошен-
ня його даних для авторизації в СЕД третім особам та усі можливі не-
гативні наслідки для нього.

10. КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ
10.1. Умови Договору та будь-яка інша інформація передана однією 

із Сторін іншій Стороні в рамках виконання умов Договору вважаєть-

ся конфіденційною і не може розголошуватися жодною із Сторін без 
отримання попередньої згоди іншої Сторони.	

10.2. Будь-яка із Сторін може розголошувати конфіденційну інфор-
мацію без згоди іншої Сторони у таких випадках:

• державним органам, уповноваженим звертатись з проханням на-
дати таку інформацію відповідно до законодавства, що застосовуєть-
ся до такої Сторони, з повідомлення іншої Сторони, на підставі належ-
ним чином оформленого державним органом запиту на надання за-
значеної інформації; 

• судовим органам і своїм уповноваженим представникам з метою 
захисту й реалізації прав за Договором;

• обслуговуючому банку (банкам) з метою виконання зобов’язань за 
Договором. 	

10.3. Крім випадків, вказаних в п.10.2, МХП має право розкривати 
конфіденційну інформацію без згоди Контрагента, таким особам:

• компаніям, що входять до складу групи МХП (афілійовані з ПрАТ 
«МХП» в розумінні Податкового кодексу України);

• підрядникам, в тому числі консультантам, радникам та аудиторам.
10.4. За винятком випадків і в тій мірі, в якій потрібно за чинним за-

конодавством або необхідно для виконання решти зобов’язань за До-
говором, вся конфіденційна інформація повинна бути повернута МХП 
або, на вимогу, знищена, при припиненні або закінченні терміну дії До-
говору.

11. ЗАСТОСУВАННЯ ЕЛЕКТРОННОГО ПІДПИСУ, ПЕЧАТОК
11.1. Сторони на підставі ч. 3. ст. 207 та ст. 627 Цивільного кодек-

су України домовилися про можливість вчинення, підписання, укла-
дання в електронному вигляді із застосуванням електронного підпи-
су (з 05.11.2020 року — кваліфікованого електронного підпису) да-
ного Договору, додатків до нього, додаткових угод, первинної бухгал-
терської документації, актів звірки заборгованості та інших докумен-
тів, пов’язаних із виконанням договорів (надалі по тексту розділу — 
Правочини).

11.2. Кожна із сторін зобов’язується забезпечити схоронність даних 
засобів, неможливість несанкціонованого їх використання і викорис-
тання після втрати повноважень особою прав на представництво.

11.3. Сторони домовилися, що будь-який правочин, який буде вчи-
нений (укладений, підписаний) відповідно до умов даної Угоди із за-
стосуванням Сторонами (однією із Сторін) відповідного електронного 
підпису, вважається вчиненим з додержанням письмової форми пра-
вочину в розумінні ст. 207 Цивільного кодексу України.

11.4. Кожна із сторін несе повну відповідальність перед іншою сто-
роною за всі збитки спричинені невиконанням обов’язків, вказаних у  
п. 10.2. даного Додатку до Договору. 

11.5. Сторони погоджують, що у випадку застосування сторона-
ми електронного підпису первинні облікові документи (видаткові на-
кладні, акти приймання-передачі, коригування до них,) складають-
ся Контрагентом датою фактичного приймання-передачі виконаного 
зобов’язання (тут та надалі в т.ч. поставки Товару, надання послуг, ви-
конання робіт) та надсилаються МХП для підписання не пізніше 5 ка-
лендарних днів з моменту здійснення господарської операції. Датою 
договору, додатку до нього чи додаткових угод, а також датою вико-
нання зобов’язання є дата складання документів незалежно від того, 
коли фактично вони підписані Сторонами. 

11.6. Положення договору та всіх Додатків до нього щодо викорис-
тання печатки діють відповідно до чинного законодавства за умови її 
наявності у сторін. Наявність або відсутність електронної печатки не 
впливає на чинність договорів та їх невід’ємних частин, а також пер-
винних облікових та інших супроводжуючих договір документів.

Рішенням Київської обласної ради VII скликання № 844-35- VII від 
22.06.2020 року КНП КОР «Київський обласний центр профілактики та 
боротьби з ВІЛ/СНІДом» реорганізується шляхом приєднання до КНП 
КОР «Київський обласний центр громадського здоров’я».

Документи на човен номер ВИЛ-0515К 

на ім’я Дериволков Степан Дмитрович 

вважати недiйсними в зв’язку з втратою. 

Втрачені документи на судно з бортовим номером «ua 2473 KV», 
модель судна Four Winns з двигуном MerCruiser, 191 кВт, 

видані на ім’я Гандзюк Олександра Сергійовича, 
вважати недійсними.

На підставі наказу Державного агентства водних ресурсів України  
№ 556 від 19.06.2020 року «Про реорганізацію Радомишльського 
МУВГ» припинити діяльність Радомишльського міжрайонного управ-
ління водного господарства (код ЄДРПОУ 01034254, вул. Микгород, 
107, м. Радомишль Житомирська область 12201) шляхом приєднання 
до Басейнового управління водних ресурсів річки Прип’ять (далі БУВР 
Прип’яті (код ЄДРПОУ 01038766 вул. Київська, 81, м. Житомир, 10001)

Голова комісії з реорганізації, заступник начальника  
БУВР Прип’яті Микитин О. Я.

Втрачені документи 
на два судна: 

бортовий номер «Дівчина», 
модель судна Bavaria та борто-

вий номер «ua 0615 KV», модель 
судна Antares, видані на ім’я 
Лівенцова Олена Валеріївна, 

вважати недійсними.

Рішенням Київської обласної 
ради VII скликання КЗ КОР 
«Київський обласний центр 

медичної статистики» реоргані-
зується шляхом приєднання 

до КНП КОР «Київський 
обласний центр громадського 

здоров’я».

Вважати недійсним 

втрачений кваліфікаційний 

сертифікат інженера 

технічного нагляду cерія 

AT № 006604, виданий 

Гельфанду Олександру 

Емільовичу.

Відкрилася спадщина 

після померлого 16.01.2020 року 

Богданова Миколи

Васильовича, 16.05.1945 року 

народження. 

Розшукуються його спадкоємці. 

ДОКУМЕНТИ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 25 червня 2020 р. № 565 
Київ

Про затвердження форми сертифіката про акредитацію  
освітньої програми і Порядку оформлення, переоформлення,  

видачі, зберігання та обліку таких сертифікатів
Відповідно до частини шостої статті 25 Закону України «Про вищу освіту» Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Затвердити:
форму сертифіката про акредитацію освітньої програми згідно з додатком;
Порядок оформлення, переоформлення, видачі, зберігання та обліку сертифікатів про акредитацію освітньої програми, що 

додається.
2. Визнати такою, що втратила чинність, постанову Кабінету Міністрів України від 23 грудня 2015 р. № 1117 «Про затверджен-

ня форми сертифіката про акредитацію освітньої програми, порядку оформлення, переоформлення, видачі, зберігання та обліку 
таких сертифікатів» (Офіційний вісник України, 2016 р., № 2, ст. 103).

3. Ця постанова набирає чинності з 1 вересня 2020 року.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
Додаток 

до постанови Кабінету Міністрів України 
від 25 червня 2020 р. № 565

НАЦІОНАЛЬНЕ АГЕНТСТВО ІЗ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ЯКОСТІ ВИЩОЇ ОСВІТИ

СЕРТИФІКАТ 
ПРО АКРЕДИТАЦІЮ ОСВІТНЬОЇ ПРОГРАМИ

______________________________________________________________________________________________________________________________
(тип освітньої програми (освітньо-професійна/ освітньо-наукова/ освітньо-творча)

«____________________________________________________________________________________________________________________________»
(назва освітньої програми)

______________________________________________________________________________________________________________________________
(код та найменування спеціальності і рівень вищої освіти, за якими акредитована освітня програма)

______________________________________________________________________________________________________________________________
(найменування закладу вищої (фахової передвищої) освіти (у разі акредитації освітньої програми у територіально відокремленому структурному  

підрозділі — найменування такого підрозділу),  наукової установи)

______________________________________________________________________________________________________________________________
(місцезнаходження, ідентифікаційний код закладу вищої (фахової передвищої) освіти (територіально відокремленого структурного підрозділу),  

наукової установи)

Дата видачі сертифіката про 
акредитацію освітньої програми ________________________

Строк дії сертифіката про 
акредитацію освітньої програми ___________________

№ ____________________
        (номер сертифіката)

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 25 червня 2020 р. № 565

ПОРЯДОК 
оформлення, переоформлення, видачі, зберігання та обліку 

сертифікатів про акредитацію освітньої програми
1. Цей Порядок регулює питання, пов’язані з діяльністю щодо оформлення (створення), переоформлення, видачі, зберігання 

та обліку сертифікатів про акредитацію освітньої програми (далі — сертифікати) у сфері вищої освіти.
2. Оформлення (створення), переоформлення, передавання, видача, зберігання та облік сертифікатів здійснюються Націо-

нальним агентством із забезпечення якості вищої освіти (далі — Національне агентство).
3. Національне агентство оформлює (створює) сертифікат протягом трьох робочих днів з дня прийняття рішення про акреди-

тацію освітньої програми.
4. Сертифікат вперше оформлюється (створюється) за кожною акредитованою освітньою програмою строком на п’ять років, 

а при другій та наступних акредитаціях — строком на десять років. Строк дії сертифіката встановлюється до 1 липня року, що 
настає після спливу строку відповідно п’яти або десяти років після прийняття відповідного рішення Національним агентством.

5. Сертифікат оформлюється (створюється) в електронній формі із накладенням кваліфікованої електронної печатки Націо-
нального агентства відповідно до вимог законодавства та видається шляхом оприлюднення його у відкритому доступі на офіцій-
ному веб-сайті Національного агентства.

Примірник сертифіката також зберігається в інформаційно-телекомунікаційних системах Національного агентства.
Інформація про видачу сертифіката вноситься до Єдиної державної електронної бази з питань освіти.
6. Облік та зберігання сертифікатів здійснюється Національним агентством з дотриманням вимог законодавства у сфері захис-

ту інформації в інформаційно-телекомунікаційних системах.
7. Сертифікат підлягає переоформленню з підстав, визначених частиною шостою статті 25 Закону України «Про вищу освіту».
8. Для переоформлення сертифіката заклад вищої освіти (заклад фахової передвищої освіти, наукова установа) або його (її) 

правонаступник (у разі реорганізації) звертається до Національного агентства із заявою про переоформлення сертифіката, до 
якої додаються документи, які свідчать про наявність підстав для його переоформлення.

У заяві про переоформлення сертифіката заклад вищої освіти (заклад фахової передвищої освіти, наукова установа) або йо-
го (її) правонаступник (у разі реорганізації) підтверджує, що освітня програма, за якою провадитиметься освітня діяльність після 
переоформлення сертифіката, відповідає освітній програмі, яка була акредитована.

9. Національне агентство протягом десяти робочих днів з дати надходження заяви про переоформлення сертифіката перео-
формлює його з урахуванням змін, зазначених у заяві про переоформлення сертифіката.

10. Строк дії переоформленого сертифіката не може перевищувати строку дії сертифіката, що переоформлювався.
11. У разі втрати або пошкодження сертифіката, виданого Національним агентством у паперовій формі, Національне агентство 

за заявою закладу вищої освіти (закладу фахової передвищої освіти, наукової установи) оформлює (створює) сертифікат в елек-
тронній формі та видає його з урахуванням положень, визначених у пункті 5 цього Порядку.
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ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 9 ЛИПНЯ

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День
Київська +12 +17 +20 +25 Черкаська +12 +17 +22 +27
Житомирська +11 +16 +19 +24 Кіровоградська +12 +17 +23 +28
Чернігівська +12 +17 +20 +25 Полтавська +12 +17 +22 +27
Сумська +12 +17 +20 +25 Дніпропетровська +13 +18 +23 +28
Закарпатська +11 +16 +21 +26 Одеська +14 +19 +24 +29
Рівненська +11 +16 +19 +24 Миколаївська +13 +18 +24 +29
Львівська +11 +16 +18 +23 Херсонська +14 +19 +24 +29
Івано-Франківська +11 +16 +19 +24 Запорізька +13 +18 +24 +29
Волинська +11 +16 +18 +23 Харківська +13 +18 +23 +28
Хмельницька +11 +16 +20 +25 Донецька +14 +19 +23 +28
Чернівецька +11 +16 +19 +24 Луганська +14 +19 +23 +28

Тернопільська +11 +16 +19 +24 Крим +14 +19 +24 +29

Вінницька +11 +16 +20 +25 Київ +14 +16 +22 +24
Укргiдрометцентр

ОГОЛОШЕННЯ

Глобальне потепління триває,  
але темпи його різні в окремих частинах України

Олександр КОСОВЕЦЬ, 
директор Центральної геофізичної обсерваторії  

імені Бориса Срезневського,                                                                     
член вченої ради Українського географічного товариства

ФАХОВО. Про глобальне потепління не говорить хіба ледачий. Однак до-
стовірну інформацію з цього питання можна отримати лише з підсумків спо-
стережень метеорологічних станцій державної гідрометеорологічної служби.

«УК» із січня цього року в перших числах щомісяця в інформації про про-
гноз погоди публікує нові кліматичні норми температури повітря та опадів за  
період 1991—2020 рр. в Києві. Уже оновлено норми за перше півріччя, тому 
можна проаналізувати нові значення.   

Наочніше це зробити за характерними обласними центрами, які представ-
лено в таблиці. Як видно з неї, найбільше за останнє 30-річчя потеплішало в 
Чернігові та Києві — на 1,6°С, а найменше — в Ужгороді — на 0,9°С. Щодо опа-
дів картина дуже строката, однак загалом їхня кількість зменшилась, а якщо 
враховувати збільшення випаровування через зростання температури повітря, 
то дефіцит зволоження України зростає. Темпи глобального потепління в нашій 
країні загалом швидші, ніж у світі. Всесвітня метеорологічна організація вважає 
потепління за 30 років близьким 1°С.

Щоб і надалі 162 гідрометстанції несли повсякденну вахту без збою, необ-
хідно зберегти вертикаль їхньої підпорядкованості обласним чи регіональним 
центрам, які мають підпорядковуватися Державній службі з питань гідрометео
рології та моніторингу природного середовища (Держгідрометмоніторингу), 
яку необхідно відродити як орган державної виконавчої влади напередодні від-
значення у листопаді 2021 року 100-річчя метеорологічної служби у країні. 

Недолугу реформу Януковича 2012 року стосовно Державної гідрометслуж-
би необхідно скасувати, адже у нинішньої влади вистачило снаги визнати свою 
помилку про об’єднання Мінприроди і Міненерго. Тож помилку «попередника» 
виправити простіше.

В Україні існують десятки громадських організацій, які нібито займаються 
кліматичними змінами. Однак жодна з них не має власної бази підсумків спо-
стережень і, за суттю, паразитує на даних гідрометеорологічної мережі. Вико-
ристовуючи наші цифри, ніхто не робить відповідних посилань на джерело ін-
формації. Так нівелюється робота 4-тисячного колективу українських гідроме-
теорологів. Створення державного органу має покласти край цій вакханалії. 
І про зміни клімату в Україні мають говорити професіонали, а не дилетанти 
без відповідної профільної освіти.

Міста Параметри I II III IV V VI I півріччя
Чернігів  температура -4,2 -3,4 1,4 9,0 15,0 18,6 6,1

відхилення +2,9 +2,2 +2 +1,2 +0,5 +1,0 +1,6
 опади 37 38 36 36 63 58 268

відхилення -5 +2 +1 -6 +18 -22 -12
Київ  температура -3,2 -2,3 2,5 10 15,8 19,5 7,1

відхилення +2,4 +1,9 +1,8 +1,3 +0,6 +1,3 +1,6
 опади 37 39 40 42 65 74 297

відхилення -11 -7 +1 -7 +12 +1 -11
Львів температура -2,6 -1,4 2,6 9,1 13,9 17,4 6,5

відхилення +2,0 +1,7 +1,5 +1,4 +0,7 +1,3 +1,4
 опади 43 45 46 49 92 85 360

відхилення +1 +2 +3 -2 +15 -13 +19
Вінниця  температура -3,8 -2,7 1,9 9,1 14,7 18,2 6,2

відхилення +2,0 +1,6 +1,7 +1,1 +0,6 +1,1 +1,4
 опади 28 31 32 40 54 87 272

відхилення -12 -7 -3 -9 -9 0 -40
Харків температура -4,5 -3,7 1,4 9,7 16 20,0 6,5

відхилення +2,5 +2,0 +1,7 +0,8 +0,4 +1,0 +1,4
 опади 38 35 38 32 54 58 255

відхилення -6 +2 +10 -4 +6 0 +8
Ужгород  температура -1,2 0,6 5,4 11,5 16,1 19,6 8,7

відхилення +1,6 +0,8 +0,7 +0,8 +0,5 +1,1 +0,9
 опади 53 53 41 45 69 68 329

відхилення -4 +6 -8 -1 -2 -20 -29
Чернівці  температура -2,7 -1,2 3,4 9,9 15,2 18,7 7,2

відхилення +2,2 +1,7 +1,7 +1,2 +0,9 +1,3 +1,5
 опади 26 30 37 45 73 96 307

відхилення -6 -2 +1 -13 -4 -9 -33
Одеса  температура -0,4 0,4 4,3 10 16,2 20,8 8,6

відхилення +1,3 +1,4 +1,7 +1,0 +1,1 +1,4 +1,3
 опади 43 35 34 29 37 48 226

відхилення +1 -6 +3 -5 -2 +6 -3
Херсон  температура -1,6 -0,6 4,1 10,6 16,7 21,2 8,4

відхилення +1,4 +1,2 +1,8 +0,6 +0,7 +1,3 +1,2
 опади 32 30 30 30 45 54 221

відхилення -1 -1 +4 -3 +3 +9 +11
Дніпро температура -3,6 -2,7 2,5 10,3 16,5 20,5 7,3

відхилення +1,9 +1,4 +1,7 +0,9 +0,5 +0,9 +1,2
 опади 49 42 50 41 49 60 291

відхилення +4 +6 +16 +3 +3 +1 +33

Нові місячні норми для IV кліматичного періоду (1991-2020 рр).

Прокуратурою Автономної Республіки Крим здійснюється процесуальне керівництво досудовим розслідуванням 
у кримінальному провадженні №42016000000002767 від 07.10.2016 за підозрою Тимошенко Катерини Григорів-
ни, 06.05.1967 року народження, у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК Украї-
ни (державна зрада).

В межах вказаного кримінального провадження стосовно вказаної особи зібрано достатньо доказів для складан-
ня обвинувального акта, у зв’язку з цим, керуючись ст. ст. 110, 290 КПК України, пропонуємо підозрюваній Тимо-
шенко Катерині Григорівні, 06.05.1967 року народження, прибути разом зі своїм захисником до прокурора відділу 
прокуратури Автономної Республіки Крим Кліда Н.П. (м. Київ, вул. Ділова, 24, перший поверх) у період з 08.07.2020 
по 10.07.2020 (з 09:00 по 18:00) для проведення вказаної процесуальної дії, у тому числі ознайомлення з матеріала-
ми кримінальних проваджень в порядку ст. 290 КПК України.

Разом з цим пропоную вам в цей же строк відповідно до ч. 6 ст. 290 КПК України надати прокурору у криміналь-
ному провадженні доступ та можливість скопіювати або відобразити відповідним чином будь-які речові докази, до-
кументи або копії з них, які ви маєте намір використовувати як докази в суді. 

Відповідно до ч. 9 ст. 290 КПК України сторони кримінального провадження зобов’язані письмово підтвердити 
протилежній стороні — прокурору факт надання їм доступу до матеріалів із зазначенням найменування таких ма-
теріалів.

ПОВІСТКА  ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
про здійснення спеціального досудового розслідування
Підозрюваний Сімонов Євген В’ячеславович, 

30.09.1973 року народження, громадянин Російської Фе-
дерації (РФ), росіянин, уродженець с. Страшевичи Брян-
ської області (РФ), зареєстрований та проживаючий за 
адресою: РФ, Брянська область, с. Страшевичи, вул. 
Бобкова, буд. 25, на підставі ст.ст.133, 135, 297-5 КПК 
України, вам необхідно з’явитися 21.07.2020 о 10 год.  
00 хв. до слідчого відділу УСБУ у Дніпропетровській об-
ласті (м. Дніпро, вул. Святослава Хороброго, 23, контак-
тний телефон слідчого: 095 13 69 173), слідчого в ОВС 
Трачука Б.Е., для допиту вас як підозрюваного у кри-
мінальному провадженні №22014040000000073 від 
16.06.2014 за ознаками кримінальних правопорушень, 
передбачених ч. 1 ст. 258-3 та ч. 1 ст. 263 КК України. 

ПОВІСТКА  ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
про здійсненні спеціального досудового розслідування
Підозрюваний Кузьмін Микола Іванович, 10.05.1969 

року народження, громадянин України, українець, уро-
дженець смт Станично-Луганське Станично-Лугансько-
го району Луганської області, зареєстрований за адре-
сою: Луганська область, смт Станично-Луганське, вул. 
Котовського, буд. 31, паспорт серії ЕН №  432398, ви-
даний 11.08.2005 Станично-Луганським РВ УМВС Укра-
їни в Луганській області, раніше засуджений, на під-
ставі ст.ст. 133, 135, 297-5 КПК України, вам необхідно 
з’явитися 20.07.2020 о 10 год. 00 хв. до слідчого відділу 
УСБУ у Дніпропетровській області (м. Дніпро, вул. Свя-
тослава Хороброго, 23, контактний телефон слідчого: 
095 13 69 173), слідчого в ОВС Трачука Б.Е., для допи-
ту Вас як підозрюваного у кримінальному провадженні 
№22014040000000073 від 16.06.2014 за ознаками кримі-
нальних правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 258-3 та 
ч. 1 ст. 263 КК України. 

Оголошення про виклик обвинувачених при здійсненні судового  

засідання в порядку спеціального судового провадження

До Біловодського районного суду як обвинувачені викликаються: Серге-

єнкова Ірина Анатоліївна, 29.03.1969 р. н., яка зареєстрована за адресою: 

вул. Центральна, 141/1, смт Біловодськ, Біловодський район, Луганська об-

ласть та Пронько Юрій Олександрович, 02.04.1962 року народження, заре-

єстрований за адресою: вул. Юрченка, 92, с. Бараниківка, Біловодський ра-

йон, Луганська область у підготовче судове засідання в порядку спеціаль-

ного судового провадження в об’єднаному кримінальному провадженні за 

ч. 2 ст. 110 КК України, яке призначено на 15 годину 00 хвилин 15 липня 

2020 року та відбудеться у приміщенні суду за адресою: вул. Луганська, 30, 

смт Біловодськ, Луганська область.

З дня опублікування оголошення обвинувачені вважаються повідомле-

ними про дату, час та місце слухання справи.

Наслідки неявки передбачені ст.323 КПК України. 

Суддя Є.О. Соболєв

Повістка про виклик обвинуваченого при здійсненні судового засідання 
в порядку спеціального судового провадження

Обвинувачений Бабенко Олег Володимирович, 28.08.1959 року наро-
дження, зареєстрований за адресою: м. Одеса, вул. Адмірала Лазарєва, 47, 
кв. 20 відповідно до вимог ст.ст. 297- 5, 323 КПК України викликається в 
судове засідання, що відбудеться 16 липня 2020 року о 12 годині 40 хви-
лин в залі судових засідань № 233 Приморського районного суду м. Оде-
си за адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, для участі в судовому засідан-
ні як обвинувачений.

Суддя С.М. Кічмаренко

Повістка про виклик обвинуваченого при здійсненні судового засідання 
в порядку спеціального судового провадження

Обвинувачений Тютєрєв Олександр Миколайович, 16.04.1980 року наро-
дження, відповідно до вимог ст.ст. 297- 5, 323 КПК України викликається в 
судове засідання, що відбудеться 16 липня 2020 року о 10 годині 20 хви-
лин в залі судових засідань № 233 Приморського районного суду м. Оде-
си за адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, для участі в судовому засідан-
ні як обвинувачений.

Суддя С.М. Кічмаренко

Розшукуються можливі спадкоємці Германа Олександра Володими-

ровича, 27 січня 1980 року народження, який помер 11 вересня 2018 

року. Зацікавленим особам пропонується у строк до 5 серпня 2020 

року звернутися до нотаріальної контори за адресою: м. Харків, вул. 

Ярослава Мудрого, №26.

Повістка про виклик обвинуваченого при здійсненні судового засідання 
в порядку спеціального судового провадження

 Обвинувачений Воронін Павло Сергійович, 03.03.1987 року народжен-
ня, відповідно до вимог ст.ст. 297- 5, 323 КПК України викликається в судо-
ве засідання, що відбудеться 14 липня 2020 року о 14 годині 00 хвилин в за-
лі судових засідань № 233 Приморського районного суду м. Одеси за адре-
сою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, для участі в судовому засіданні як обви-
нувачений.

Суддя С.М. Кічмаренко

Втрачені документи  

на судно з бортовим номером 

«ua 6366 KV»,  

видані на ім’я  

Гоюк Дмитра Олексійовича,  

вважати недійсними.

Інститут садівництва Національної академії аграрних наук України 

(Інститут садівництва) має намір передати нерухоме майно в оренду 

площею 75 кв.м частини майданчика №5 за адресою: Київська обл., 

Києво-Святошинський р-н, с. Новосілки, вул. Приміська 1Д терміном 

на 2 роки 11 місяців. За отриманням додаткової інформації прохання 

звертатися за адресою: 03027, Київська обл., Києво-Святошинський 

р-н, с. Новосілки, вул.Садова,23.

Телефон для довідок 8(044)526-42-11; 8(044)526-55-18.

Повістка про виклик підозрюваного при здійсненні судового засідання в порядку  
спеціального судового провадження.

Обвинувачений Баранов Георгій Георгійович, 11.01.1974 р.н., проживаючий за адресою: 
м. Севастополь, бухта Козача, військова частина А1845 та обвинувачений Пазинич Віктор Ва-
сильович, 15.06.1968 р.н., проживаючий за адресою: м. Севастополь, вул. Горпищенко, буд. 
110, кв. 305 відповідно до вимог 297-5, 323 КПК України викликаються в судове засідання, 
що відбудеться 13.07.2020 року о 10.30 годині в залі судових засідань № 130 Приморського 
районного суду м. Одеси за адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, для участі в судовому за-
сіданні як обвинувачені.

Поважні причини неприбуття особи на виклик суду згідно зі статтею 138 КПК України. На-
слідки неприбуття обвинуваченого передбачені статтями 139, 323 КПК України.

Суддя Осіік Д.В.

Приватний нотаріус Запо-
різького міського нотаріально-
го округу Запорізької облас-
ті Котляр А.І. викликає спадко-
ємців померлого 18.01.2020 ро-
ку гр.  Кизим Олексія Васильо-
вича. (Звертатись за адресою:  
Запорізька обл., м.  Запоріжжя, 
вул. 8 Березня, буд. 76, прим. 13, 
тел. 0978263618).
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